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KAG? D)chb:ngsfénhnk%es.m.b.l-l | Gewarbastrale 338 | A-5582 St Michast |. L.
W

MAGNA PT S.P.A.

PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

DELIVERY NOTEE:
23‘26‘9(

S2C

Blalt-Nr.
Page No,
Page

Lielersehoin-Nr,
3 Dalivery Nolo No.,
Sordereau de [ivralson

21388658

4 ilsfardaium /Date of Delivery/ Date de lvraison

29.04.2021

8 Rechnungsni/involce-NoJ/Factura N®

8 Rechn.Datum / Date of invaics / de 1a facture

Kundan-Nr. / Client Ne. / Glient N®

440125
]TALIEN SupptietNa.
91023454
10 lhre Zelchon 11  [hre Bestell-Nr./Datum - Zusakzdalen des Bestellers 12  Unsere AbL. 43 Housnal 14 Unsere Aultrags-Nr.
Your raf, Your order NoJdale - Other client references Deparment Phone Cur Order No.
Volre ref. Volre commanda N°/date - Autres réferences N° service Té Notro commanda N®
350004513701 VKS 2021/18128
13 Vorsandart 20 {relunfrai 21 Vemackungsart * 22 VYersandzelchen <] Gesamigewlcht kg 24
Means of lransport {ree Means of packaging Transport ralarance Weightkg
Moda daxpédition {ranco Moda d'embazllage Rét. d'expédillon Poucs kg
brutto fena
by forwarder X see below K 57788 gross 68,42 40, 62 net
brut net

35 Varsandanschrilt

26 Aufadsstell

Addrass of consignea Ree. lacation
Adresso du destinataira Lleu de livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MODUGNQO BA 14248
ITTALIEN
27 28 Sachmmmer 29 Bezeichnung / Desctiption f DEsignation 30 Meng 31 ME
Pos |dantfication No, 21 Verpackunpsar®/ Type of Packing / Typa d'omballage Qty. Untt
Idenification N° Qle. Unita
1 9009065760 92907201 3.120,00 stiick
DESF 50x60x8 R02Z201 DESF 50x60x8 ROZ2Z01
N, &ST.: 09.,il1.20 N. %8T.: 14.04.21 FPM75616F
FPM75616F
- .~Ghazgen:____ __ .. . = __ B - - -~ _ -
—~
.
480183 566
packaging type pPes. £ill quant]
45k Palette 1 3.124,00
78 KLT 3215 26 120,00
31 6099101208 {i-Deck. 1
KUEHME+NAGEL sl
ATZCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 34 aﬁ)
Quantita effattiva;
Tipo Imbailaggio: {
Quantita lmballi: @
Conformia alle schede d'imballe:
Data controllo: 957&‘7;/%
Firma @'
Cin Ustsung rfolgt Teklich ZuU unsersn A b Olhvary wi bo made only Beeording 10 our commen tasinaas temms. Any amandmenl La fralsen sl 6 4 p it {aute
Joda Ancdarung derzatbon bocarf sher bazonds Dis will be azcepted only according 1o our writien ngraement. Cur written common diecogation & nos condiions géndeales dolt falre Mobjsct dun consentement particullor
ATl !’ wi hnsn au? Wansch geme in Schif- basiness tapms will ba cenl lo you on foquest They ame aleo avallable on eur diertt, Las condtions ginimales vous pervant As bansmizes sur demande ai zoni
form. 2ur Verfiguog Sis sind auch veriighar auf unsere homepage www kaco.de homepage wriw kaso di dgalemant disporibla suf notre page dactau] Wi kaso de
Goschaftsihrar Venvalung Gasellsehalt m b.H. Steuer Nr, 043/0827 Bankverbindungen
St. Michael Im Lungau Sitz St. Michael [m Lungau Fingnzamt N80 Railfolsenverband Satzburg Ralffelsenbank Lungau
Dipl<Ing. Richard Gngherth Tel.2+43 {0} 6477 8569 UID Nr. ATU 333 77 BOS IBAN ATB53500000000055509 IBAN ATB4 3506 3000 3411 7556
Fax: +43 {0) 6477 8589-28 1zndesgerichl Sakzburg BIG RVSAAT2S BIC RVSAAT25063

FN 33 4281



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

. e

Sender f Mittenta " VAT-1D-No. £ N° partlta IVA
ul

KACO DICHTUNGSTECHWIK GES.M.B.H.
GEWERBESTRASSE 398

A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
ANNA FRANDL, Tel: +45067448989-3177

IR ANDTN. % k%
[ S B W s ' g mp
Date/ Data

30-APR-2021

‘? y 7/ 4

A A G —
s ¥ o et
190” 217

3000

05

Collection address / Indirlzo del uogo di carice {dl dltira)
KAaC0 DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398

Grder Gode/ Osdine df traspario

SZG-ER-0000541 *** EURAPID ***

Def ive;?‘
Gondizloni di traSpono

Dfmﬂ domicils D ex works

Terminal address /
Indirizzn ferminale

A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU Warto dom L‘?."c?;?.‘;""“ DHL, GLOBAL FORWARDING (A
ANNA FRANDL, Tel: +45067448989-3177 D;itgmalg Dnnnsdogang: AUPOINT 3, C/0 F.A.L.S.
Do, O m?‘n'.‘,:",;’ég:l LAGER UND HANDELS GMBH
Copsignee / Destinatario VAT-ID-No, / N° pariita VA Dgﬂ%ﬁf‘pa@l:‘ ﬂ}',”dﬂ';”a” A-5101 BERGHEIM
MAGNA PT SPA [:]u{lltiem mapag. |Tel:+43 (0)07242 7 750 6
: Fax:+43 (0)07242 / 750 7
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtioral sznsport Insurence f Terminal reference /
raziong complementare
Dl e |0121050006429 Homei  dosier
Delivery address f Indirizze di consegna délla merca 5 no
Ci ;| Valueford !
MAGNA PT SPA Vita | \dordizsor Rl o4 s
Nol TMP=VRN-364/89
Terminal di anivo Contact igl.
VIA DEI CICLAMINI 4 Toming d destiraion Nemero eleonion
I-70026 MODUGNO BARIT + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuanlity Packing Description of goods Customs' it mumbe Gross welght In kg Valua {with currency}
Marche 8 numest Ouantity Imbailaggle  Deseriziona dalla merce Tariffz doganala | Pesalorda Inkg Valore {con valuta)
GOODS 70.0
1l {PLE Goods
Payable weight in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolale peso fordo in ky
Bim. X WX X om= 0.403m 0.00 w 100.75 70.0
Special consignments / Richlasts particolari
Special instrugtions / Istruzlonl pariicolari Enclosures / Allegall

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210506
.FIH Confirmed: 2021-04-30
.FIH Confirmed: 2021-04-30

KUEHNZE+NAGEL ssl

Collection at sender Delivery to consignee

IMPORTANT According to GV, transpert damagss have to be noted o e trashftd (€] Sﬁrr»nauqﬂlﬂmgur_em sang

@25 Moaugio |BAJ

‘Fimbro e firma g

Riting dal mittente Consegna al destinatario wder (PODY wpon delvery of tha consignment. Bamages nat visible extemally shou'd be
notified k vriling to tse respoasible EUNOCONNECT iermina) within 7 days afler dalivery.

Cale /Dala Dale f Data

Time f Qrazio Time f Orarlo

Driver’s skynalore / Firma dellautlsta Conslgnees signature Cansignee’s name In block lotlers

Fimma del destiatatio

Nome di chi firma in stampatello

N; H

verifi

EURCCONNECT Transport Canditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutts le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT



